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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Qaaf (50, 45 ayat)

سورۂ ق

(Makki)

The Holy Prophet (s) has said that whoever recites this Surah frequently will not suffer at the time of

death. Reciting Surah Qaaf in salaat increases one’s sustenance and makes the accounting of the Day of

Judgement easy. Writing and drinking water in which this Surah has been dissolved cures one of many

acute diseases. Verse 22 of this Surah is especially good for the cure of eye ailments. One can recite this

verse and blow into some water and then drink it, and by the will of Allah (s) any problem with eyes will

be cured.

ان ج ۹ ص ۲۳۳( ی مع الب
مج


ا ہے۔ ) ت ی کر د
سان  ل آ د عالم سکرات موت کی منز داون ر خ لاوت کرنے والے پ ہیں : سورۂ ق کی ت رماتے  ف رسول اکرمؐ

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يْدِ اٰنِ الْمَجِ قٓ وَالْقُرْ

Q WAL-QUR'AANI AL-MAJEED

Qaf. I swear by the glorious Quran (that Muhammad is the Apostle of Allah).

سم۔ ق

د کی  ی ن مج قرآ ۔  قۤ
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يْبٌ جِ ءٌ عَ يْ ا شَ ذَ وْنَ هٰ رُ نْهُمْ فَقَالَ الْكٰفِ  رٌ مِّ نْذِ هُم مُّ اَنْ جَآءَ ا  بُوْٓ جِ بَلْ عَ

BAL 'AJIBOO AN JAA'AHUM MUNZIRUN MINHUM FAQAALA AL-KAAFIROONA HAAZAA

SHAY'UN 'AJEEB

Nay! they wonder that there has come to them a warner from among themselves, so the unbelievers say:

This is a wonderful thing:

ب ہے۔ ی عج


الکل  ات ب ہ ب ہ ہے کہ ی ا ی ن ہ ئے ان کا ک
ل ا اس  گی ن کر آ مبر ب غ ی

پ

ص  خ ش


ئی  و ں سے ک ی می ب ہے کہ ان ہ عج ت


و  ر ک اّ کن ان کف ی ل


يْدٌ  بَعِ
عٌۢ  جْ لِكَ رَ بًا ذٰ ا نَّا تُرَ ئَاِذَا مِتْنَا وَكُ

A'IZAA MITNAA WAKUNNAA TURAABAN ZAALIKA RAJ'UN BA'EED

What! when we are dead and have become dust? That is a far (from probable) return.

ات ہے۔ د ب عی ی ب ڑ ہ ب ے ی
وں گ ارہ واپس ہ و دوب ں گے ت ی ائ و ج اک ہ م مر کر خ

ب ہ ا ج ی ک

يْظٌ تٰبٌ حَفِ نَا كِ نْدَ نْهُمْ وَعِ  لْاَرْضُ مِ ا تَنْقُصُ ا قَدْ عَلِمْنَا مَ

QAD 'ALIMNAA MAA TANQUSU AL-ARDU MINHUM WA'INDANAA KITAABUN HAFEEZ

We know indeed what the earth diminishes of them, and with Us is a writing that preserves.

ود ہے۔ اب موج  کت
وظ ک محف مارے پاس ای تی ہے اور ہ ی در کم کر د کس ق

ں سے  سموں می
ج

ن ان کے  می ہیں کہ ز تے  ن ا م ج

ہ

يْجٍ رِ رٍ مَّ اَمْ فِيْٓ  مْ  هُمْ فَهُ قِّ لَمَّا جَآءَ  ا بِالْحَ بُوْ
ذَّ بَلْ كَ

BAL KAZZABOO BIL-HAQQI LAMMAA JAA'AHUM FAHUM FEE AMRIN MAREEJ

Nay, they rejected the truth when it came to them, so they are (now) in a state of confusion.

ہیں۔ لا  ت ں مب ات می نی کی ب ی
 ے چ ک ب و وہ ای ا ہے ت ی کار کر د عد اس کا ان نے کے ب ہ ہے کہ ان لوگوں نے حق کے آ ت ی ق ی حق
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وْجٍ ا مِنْ فُرُ ا لَهَ مَ ا وَ يَّنّٰهَ ا وَزَ يْفَ بَنَيْنٰهَ مْ كَ قَهُ مَآءِ فَوْ ا اِلَى السَّ وْٓ رُ اَفَلَمْ يَنْظُ

AFALAM YANZUROO ILAA AS-SAMAA'I FAWQAHUM KAYFA BANAYNAAHAA WAZAYYANNAAHAA

WAMAA LAHAA MIN FUROOJ

Do they not then look up to heaven above them how We have made it and adorned it and it has no gaps?

گاف ں ش ی ں کہ ا ہے اور اس می ی ھی کر د ب


ہ  راست ھر آ
ا ہے اور پ ای ن م نے اسے کس طرح ب

کھا ہے کہ ہ ی ں د ی ہ سمان کی طرف ن ر آ پنے اوپ ا ان لوگوں نے ا کی

ں ہے۔ ی ہ ھی ن ب


يْجٍ جٍۢ بَهِ وْ لِّ زَ ا مِنْ كُ نْۢبَتْنَا فِيْهَ اَ  يَ وَ وَاسِ ا رَ اَلْقَيْنَا فِيْهَ  ا وَ نٰهَ دْ دَ لْاَرْضَ مَ وَا

WAL-ARDA MADADNAAHAA WAL-QAYNAA FEEHAA RAWAASIYA WA-ANBATNAA FEEHAA MIN

KULLI ZAWJIN BAHEEJ

And the earth, We have made it plain and cast in it mountains and We have made to grow therein of all

beautiful kinds

ہیں۔ گا دی  یں اُ ز ی صورت چ وب ہر طرح کی خ ہیں اور  یئے  ال د اڑ ڈ ہ ں پ ا ہے اور اس می ی فرش کر د و  ن ک می اور ز

نِيْبٍ بْدٍ مُّ لِّ عَ  ى لِكُ رٰ كْ ةً وَّذِ رَ تَبْصِ

TABSIRATAN WAZIKRAA LIKULLI 'ABDIN MUNEEB

To give sight and as a reminder to every servant who turns frequently (to Allah).

صیرت ہے۔ ہ ب حت اور وج ی
ص ن



نِ  لئے ساما دہ کے  ن ہر ب ے 
وع کرنے وال دا کی طرف رج ہ خ ی

يْدِ صِ نّٰتٍ وَّحَبَّ الْحَ نْۢبَتْنَا بِهٖ جَ
كًا فَاَ بٰرَ  آءً مُ مَآءِ مَ لْنَا مِنَ السَّ وَنَزَّ

WANAZZALNAA MINA AS-SAMAA'I MAA'AN MUBAARAKAN FA-ANBATNAA BIHEE JANNAATIN

WAHABBA AL-HASEED

And We send down from the cloud water abounding in good, then We cause to grow thereby gardens and

the grain that is reaped

ا ہے۔ گای لہ اُ تی کا غ کھی

ات اور  اغ ے ب

ھر اس س ا ہے پ ل کی از نی ن
ا رکت پ اب ے ب

سمان س م نے آ
اور ہ
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يْدٌ لْعٌ نَّضِ ا طَ هَ
قٰتٍ لَّ لَ بٰسِ وَالنَّخْ

WAN-NAKHLA BAASIQAATIN LAHAA TAL'UN NADEED

And the tall palm-trees having spadices closely set one above another

ہیں۔ وئے  ے ہ ھ ت

گ
 ں  پس می ور آ ن کے ب ہیں ج ئی  گا یں اُ ور ج

کھ


ی  لمب

ی  لمب

اور 

وْجُ رُ لِكَ الْخُ ذٰ يْتًا كَ ةً مَّ يَيْنَا بِهٖ بَلْدَ اَحْ بَادِ وَ لِّلْعِ قًا  رِزْ

RIZQAN LIL'IBAADI WA-AHYAYNAA BIHEE BALDATAN MAYTAN KAZAALIKA AL-KHUROOJ

A sustenance for the servants, and We give life thereby to a dead land; thus is the rising.

ں گے۔ کالی ن سے ن می ھی ز ب


ں  ی مہ ت
ا ہے اور اسی طرح  دہ کی ن و ز وں ک ن می نی سے مردہ ز ا م نے اسی پ

ق کا سامان ہے اور ہ لئے رز دوں کے  ن مارے ب ہ سب ہ ی

دُ سِّ وَثَمُوْ بُ الرَّ حٰ اَصْ مْ قَوْمُ نُوْحٍ وَّ بَتْ قَبْلَهُ
ذَّ كَ

KAZZABAT QABLAHUM QAWMU NOOHIN WA-ASHAABU AR-RASSI WATHAMOOD

(Others) before them rejected (prophets): the people of Nuh and the dwellers of Ar-Rass and Samood

ھی۔ ت


یب کی   کذ ھی ت
ب


مود نے  صحابِ رس اور ث
، ا وحؑ ومِ ن ے ق  پہل ان سے 

وَانُ لُوْطٍ وْنُ وَاِخْ عَ فِرْ وَعَادٌ وَّ

WA'AADUN WAFIR'AWNU WA-IKHWAANU LOOT

And Ad and Firon and Lut’s brethren

ھی۔ ب


نِ لوط نے  رادرا ب
فرعون اور  ومِ عاد،  اور ق

يْدِ قَّ وَعِ لَ فَحَ سُ بَ الرُّ
ذَّ ةِ وَقَوْمُ تُبَّعٍ كُلٌّ كَ

لْاَيْكَ بُ ا حٰ اَصْ وَ

WA-ASHAABU AL-AYKATI WAQAWMU TUBBA'IN KULLUN KAZZABA AR-RUSULA FAHAQQA WA'EED

And the dwellers of the grove and the people of Tuba; all rejected the apostles, so My threat came to pass.

ا۔ و گی ورا ہ مارا وعدہ پ و ہ یب کی ت  کذ ھی اور ان سب نے رسولوں کی ت ب


ع نے  ب وم ت کہ اور ق اور اصحاب ای
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يْدٍ لْقٍ جَدِ فِيْ لَبْسٍ مِّنْ خَ لْاَوَّلِ بَلْ هُمْ  لْقِ ا يْنَا بِالْخَ اَفَعَيِ

AFA'AYEENAA BIL-KHALQI AL-AWWALI BAL HUM FEE LABSIN MIN KHALQIN JADEED

Were We then fatigued with the first creation? Yet are they in doubt with regard to a new creation.

ہیں۔ وئے  ے ہ ڑ ں پ ہ می ب ت کی طرف سے ش لق ئی خ ہ لوگ ن ہ ہے کہ ی ت ی ق ی ھر حق و پ ں۔ ت ی ہ گز ن
ہر ھے  ت
 ز  ت سے عاج لق لی خ ہ م پ

ا ہ و کی ت

اِلَيْهِ مِنْ حَبْلِ الْوَرِيْدِ اَقْرَبُ  نُ  هٗ وَنَحْ وِسُ بِهٖ نَفْسُ ا تُوَسْ لَمُ مَ انَ وَنَعْ لْاِنْسَ لَقْنَا ا لَقَدْ خَ وَ

WALAQAD KHALAQNAA AL-INSAANA WANA'LAMU MAA TUWASWISU BIHEE NAFSUHOO

WANAHNU AQRABU ILAYHI MIN HABLI AL-WAREED

And certainly We created man, and We know what his mind suggests to him, and We are nearer to him

than his life-vein.

ہیں۔ یب   قر ادہ  ی م اس سے رگِ گردن سے ز
ا ہے اور ہ کرت

دا  ی ا وسوسے پ ا کی س کی ف ں معلوم ہے کہ اس کا ن می
ہ

ا ہے اور  دا کی ی سان کو پ ی ان م نے ہ

اور ہ

يْدٌ مَالِ قَعِ نِ الشِّ يْنِ وَعَ نِ الْيَمِ يٰنِ عَ  الْمُتَلَقِّ
اِذْ يَتَلَقَّى

IZ YATALAQQAA AL-MUTALAQQIYAANI 'ANI AL-YAMEENI WA'ANI ASH-SHIMAALI QA'EED

When the two receivers receive, sitting on the right and on the left.

ہیں۔ وئے  ے ہ  ھ ٹ
بی

ں  ی ائ ے اور ب ہن و دا ہیں ج ے  لیت

 وں کو لکھ  ے والے اس کی حرکت  کھن

ل


ب کہ دو  ج

قِيْبٌ عَتِيْدٌ يْهِ رَ لٍ اِلَّا لَدَ ظُ مِنْ قَوْ ا يَلْفِ مَ

MAA YALFIZU MIN QAWLIN ILLAA LADAYHI RAQEEBUN 'ATEED

He utters not a word but there is by him a watcher at hand.

ا ہے۔ ت
ود رہ ان اس کے پاس موج ب گہ ک ن ہ ای ہ ک ا ہے مگر ی کالت ں ن ی ہ ہ سے ن ات من ئی ب وہ کو

يْدُ نْتَ مِنْهُ تَحِ ا كُ لِكَ مَ قِّ ذٰ  ةُ الْمَوْتِ بِالْحَ رَ كْ تْ سَ وَجَآءَ

WAJAA'AT SAKRATU AL-MAWTI BIL-HAQQI ZAALIKA MAA KUNTA MINHU TAHEED

And the stupor of death will come in truth; that is what you were trying to escape.

ھا۔ ا ت کرت
ھاگا  و ب س سے ت ات ہے ج ی وہ ب ہ ہ ی و گی ک ا طاری ہ نً ی ق ی

ی  وش ہ ی اور موت کی ب
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يْدِ لِكَ يَوْمُ الْوَعِ وْرِ ذٰ خَ فِي الصُّ وَنُفِ

WANUFIKHA FEE AS-SOORI ZAALIKA YAWMU AL-WA'EED

And the trumpet shall be blown; that is the day of the threatening.

اب کے وعدہ کا دن ہے۔ ہ عذ ائے گا کہ ی کا ج ھون پ
ھر صور  اور پ

يْدٌ هِ آئِقٌ وَّشَ ا سَ عَهَ تْ كُلُّ نَفْسٍ مَّ وَجَآءَ

WAJAA'AT KULLU NAFSIN MA'AHAA SAA'IQUN WASHAHEED

And every soul shall come, with it a driver and a witness.

وں گے۔ ھی ہ ب


تے  فرش ینے والے  ی د
کانے والے اور گواہ ن

ھ ہ ہ اس کے سات و گا ک ا ہ ن ے آ
داز س س کو اس ان ف

 ہر ن اور 

يْدٌ كَ الْيَوْمَ حَدِ رُ كَ فَبَصَ آءَ طَ نْكَ غِ نَا عَ فْ ا فَكَشَ ذَ لَةٍ مِّنْ هٰ فِيْ غَفْ نْتَ  لَقَدْ كُ

LAQAD KUNTA FEE GHAFLATIN MIN HAAZAA FAKASHAFNAA 'ANKA GHITAA'AKA FABASARUKA AL-

YAWMA HADEED

Certainly you were heedless of it, but now We have removed from you your veil, so your sight today

is sharp.

و گئی ہے۔ ز ہ ی ت ت
ہ گاہ ب اری ن مہ ا ہے اور اب ت ی ھا د ٹ ردوں کو اُ ارے پ مہ م نے ت

و ہ ھے ت ت
 ں  لت می ف غ

م اس کی طرف سے  ا ت نً ی ق ی


يَّ عَتِيْدٌ ا لَدَ ا مَ ذَ يْنُهٗ هٰ وَقَالَ قَرِ

WAQAALA QAREENUHOO HAAZAA MAA LADAYYA 'ATEED

And his companions shall say: This is what is ready with me.

ود ہے۔ ار موج ی ہ اس کا عمل میرے پاس ت ہے گا کہ ی ک ہ  ت فرش
ھی  ت

اور اس کا سا

نِيْدٍ فَّارٍ عَ نَّمَ كُلَّ كَ هَ فِيْ جَ يَا  اَلْقِ

AL-QIYAA FEE JAHANNAMA KULLA KAFFAARIN 'ANEED

Do cast into hell every ungrateful, rebellious one

ال دو۔ ں ڈ م می نّ
 ہ ج


کرے سرکش کو  اش ہر ن وں  م دون ت
و گا کہ  حکم ہ
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يْبٍ رِ تَدٍ مُّ عْ يْرِ مُ نَّاعٍ لِّلْخَ مَ

MANNAA'IN LILKHAYRI MU'TADIN MUREEB

Forbidder of good, exceeder of limits, doubter

ھا۔ دا کرنے والا ت ی ات پ ہ ب اوز کرنے والا اور ش ج کنے والا حد سے ت یر سے رو و خ ج

يْدِ دِ ابِ الشَّ يٰهُ فِي الْعَذَ لْقِ
رَ فَاَ ا اٰخَ لٰهً اِ عَ اللهِ  يْ جَعَلَ مَ اَلَّذِ

ALLAZEE JA'ALA MA'A ALLAAHI ILAAHAN AAKHARA FAL-QIYAAHU FEE AL-'AZAABI ASH-SHADEED

Who sets up another god with Allah, so do cast him into severe chastisement.

ال دو۔ ں ڈ اب می د عذ ی د وں اس کو ش م دون ھے ت ت
 یئے  ا د ن دا ب ھ دوسرے خ س نے اللہ کے سات ج

يْدٍ  بَعِ
لٰلٍۢ فِيْ ضَ نْ كَانَ  لٰكِ  غَيْتُهٗ وَ اَطْ آ  بَّنَا مَ يْنُهٗ رَ قَالَ قَرِ

QAALA QAREENUHOO RABBANAA MAA ATGHAYTUHOO WALAAKIN KAANA FEE DALAALIN BA'EED

His companion will say: Our Lord! I did not lead him into inordinacy but he himself was in a great error.

ھا۔ ا ت لا گی ک چ ت دور ت ہ ب
ں  ی می ی گمراہ ود ہ ہ خ ا ہے ی ں کی ی ہ و گمراہ ن ں نے اس ک ا می دای ہے گا کہ خ ک طان  ی ھی ش ت


ھر اس کا سا پ

يْدِ اِلَيْكُمْ بِالْوَعِ تُ  مْ يَّ وَقَدْ قَدَّ ا لَدَ مُوْ تَصِ قَالَ لَا تَخْ

QAALA LAA TAKHTASIMOO LADAYYA WAQAD QADDAMTU ILAYKUM BIL-WA'EED

He will say: Do not quarrel in My presence, and indeed I gave you the threatening beforehand:

وں۔ کا ہ بر دے چ اب کی خ ی عذ ے ہ  پہل ں  ا مت کرو می ھگڑ
ج



و گا کہ میرے پاس  اد ہ ارش

لِّلْعَبِيْدِ مٍ  لَّا اَنَا۟ بِظَ آ  مَ يَّ وَ لُ لَدَ لُ الْقَوْ ا يُبَدَّ مَ

MAA YUBADDALU AL-QAWLU LADAYYA WAMAA ANAA BIZALLAAMIN LIL'ABEED

My word shall not be changed, nor am I in the least unjust to the servants.

وں۔ لم کرنے والا ہ
ظ
ر  دوں پ ن ں ب ی

ہ م ہے اور ن
تی  و ں ہ ی ہ لی ن ی د ب ں ت ات می میرے پاس ب
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يْدٍ زِ لُ هَلْ مِن مَّ لَاْتِ وَتَقُوْ تَ نَّمَ هَلِ امْ هَ لُ لِجَ يَوْمَ نَقُوْ

YAWMA NAQOOLU LIJAHANNAMA HALI IMTALA'TI WATAQOOLU HAL MIN MAZEED

On the day that We will say to hell: Are you filled up? And it will say: Are there anymore?

ا ہے۔ ھ اور مل سکت ا کچ ہ کی ہے گا ک ک و وہ  ا ت ھر گی و ب ں گے کہ ت ی م سے کہ نّ
ہ ج



م 
س دن ہ ج

يْدٍ يْرَ بَعِ يْنَ غَ نَّةُ لِلْمُتَّقِ لِفَتِ الْجَ اُزْ  وَ

WA-UZLIFATI AL-JANNATU LIL-MUTTAQEENA GHAYRA BA'EED

And the garden shall be brought near to those who guard (against evil), not far off:

ائے گا۔ ا ج ی ر کر د یب ت  قر ویٰ سے  ق نِ ت ا ب نّت کو صاح اور ج

يْظٍ اَوَّابٍ حَفِ لِّ   وْنَ لِكُ ا تُوْعَدُ ا مَ ذَ هٰ

HAAZAA MAA TOO'ADOONA LIKULLI AWWAABIN HAFEEZ

This is what you were promised, (it is) for everyone who turns frequently (to Allah), keeps (His limits);

ا ہے۔ ات ا ج ت کرنے والے سے کی
ظ
ا س کی حف ف وع کرنے والے اور ن دا کی طرف رج ہر خ س کا وعدہ  گہ ہے ج ہ وہ ج ی

نِيْبٍ مٰنَ بِالْغَيْبِ وَجَآءَ بِقَلْبٍ مُّ حْ يَ الرَّ شِ نْ خَ مَ

MAN KHASHIYA AR-RAHMAANA BIL-GHAYBI WAJAA'A BIQALBIN MUNEEB

Who fears the Beneficent God in secret and comes with a penitent heart:

ا ہے۔ وت
ر ہ ھ حاض وع کرنے والے دل کے سات ں رج ارگاہ می ا ہے اور اس کی ب رت ب ڈ ی ھی رحمان سے از غ ب


ص  خ ش


و  ج

دِ لُوْ لِكَ يَوْمُ الْخُ لٰمٍ ذٰ هَا بِسَ لُوْ اُدْخُ

UDKHULOOHAA BISALAAMIN ZAALIKA YAWMU AL-KHULOOD

Enter it in peace, that is the day of abiding.

گی کا دن ہے۔ ش می
ہ



ہ  ہ ی اؤ ک و ج ل ہ ں داخ نّت می ھ ج م سب سلامتی کے سات ت

https://fzic.org/library/quran/50-qaaf-45-1123 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

يْدٌ زِ يْنَا مَ لَدَ ا وَ وْنَ فِيْهَ آءُ ا يَشَ م مَّ لَهُ

LAHUM MAA YASHAA'OONA FEEHAA WALADAYNAA MAZEED

They have therein what they wish and with Us is more yet.

ھی ہے۔ ب


د  ی مارے پاس مز ر رہے گا اور ہ ہیں گے سب حاض ا ھی چ ب


ھ  و کچ لئے ج ہاں ان کے  و

يْصٍ حِ دِ هَلْ مِن مَّ ا فِي الْبِلَا بُوْ
ا فَنَقَّ شً نْهُمْ بَطْ  دُّ مِ اَشَ نٍ هُمْ  مِّنْ قَرْ م  اَهْلَكْنَا قَبْلَهُ مْ  وَكَ

WAKAM AHLAKNAA QABLAHUM MIN QARNIN HUM ASHADDU MINHUM BATSHAN FANAQQABOO

FEE AL-BILAADI HAL MIN MAHEES

And how many a generation did We destroy before them who were mightier in prowess than they, so they

went about and about in the lands. Is there a place of refuge?

کن موت سے ھا لی ھان مارا ت ہروں کو چ  مام ش وں نے ت ہ و ان ں ت ھی ت
ور  ت ادہ طاق ی ں ز ی و ان سے کہ ا ہے ج ی ہلاک کر د و  وموں ک ی ق نی ہ م نے کت

ے ہ  پہل اور ان سے 

اں ہے۔ کارا کہ ھٹ
چ

يْدٌ هِ مْعَ وَهُوَ شَ اَلْقَى السَّ اَوْ  ى لِمَنْ كَانَ لَهٗ قَلْبٌ  رٰ كْ لِكَ لَذِ فِيْ ذٰ اِنَّ 

INNA FEE ZAALIKA LAZIKRAA LIMAN KAANA LAHOO QALBUN AW AL-QAA AS-SAM'A

WAHUWA SHAHEED

Most surely there is a reminder in this for him who has a heart or he gives ear and is a witness.

و۔ ا ہ ت ات سن ھ ب لب کے سات ورِ ق و حض ا ج و ی س کے پاس دل ہ لئے ج سان کے  ود ہے اس ان حت کا سامان موج ی
ص ن



ں  عہ می اس واق

غُوْبٍ
نَا مِن لُّ سَّ ا مَ مَ اَيَّامٍ وَّ تَّةِ  فِيْ سِ مَا  ا بَيْنَهُ مَ لْاَرْضَ وَ تِ وَا مٰوٰ لَقْنَا السَّ لَقَدْ خَ وَ

WALAQAD KHALAQNAA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA WAMAA BAYNAHUMAA FEE SITTATI

AYYAAMIN WAMAA MASSANAA MIN LUGHOOB

And certainly We created the heavens and the earth and what is between them in six periods and there

touched Us not any fatigue.

ں سکی ہے۔ ی ہ ھی ن ب


ھو  ھکن چ ت


ئی  ں کو ں اس سلسلہ می می
ہ

ا ہے اور  دا کی ی ں پ ھ دن می و چ ات ک لوق مخ


ان کی  ن اور ان کے درمی می سمان و ز م نے آ

اور ہ
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وْبِ مْسِ وَقَبْلَ الْغُرُ
لُوْعِ الشَّ بِّكَ قَبْلَ طُ مْدِ رَ بِّحْ بِحَ لُوْنَ وَسَ ا يَقُوْ بِرْ عَلٰى مَ  فَاصْ

FASBIR 'ALAA MAA YAQOOLOONA WASABBIH BIHAMDI RABBIKA QABLA TULOO'I ASH-SHAMSI

WAQABLA AL-GHUROOB

Therefore be patient of what they say, and sing the praise of your Lord before the rising of the sun and

before the setting.

یں۔ ا کر ح کی ی
 سب ت

پنے رب کی  ے ا  پہل اب سے  ت ف روب آ ے اور غ  پہل

 اب سے  ت ف طلوعِ آ
یں اور  ر صبر کر وں پ ات پ ان کی ب ا آ ذ لہٰ

دِ وْ جُ بَارَ السُّ اَدْ  هُ وَ بِّحْ يْلِ فَسَ
مِنَ الَّ وَ

WAMINA ALLAYLI FASABBIHHU WA-ADBAARA AS-SUJOOD

And glorify Him in the night and after the prayers.

یں۔ ا کر ح کی ی
 سب ت

ھی اس کی  ب


عد  دوں کے ب یں اور سج ح کر ی

 سب ت

ھی اس کی  ب


ں  ہ می ک حصّ اور رات کے ای

يْبٍ كَانٍ قَرِ تَمِعْ يَوْمَ يُنَادِ الْمُنَادِ مِن مَّ وَاسْ

WASTAMI' YAWMA YUNAADI AL-MUNAADI MIN MAKAANIN QAREEB

And listen on the day when the crier shall cry from a near place.

واز دے گا۔ گہ سے آ ی کی ج یب ہ  قر ل  ی ادی اسراف درت کا من س دن ق
و ج ور سے سن اور اس دن کو غ

وْجِ رُ لِكَ يَوْمُ الْخُ قِّ ذٰ  ةَ بِالْحَ يْحَ وْنَ الصَّ مَعُ يَوْمَ يَسْ

YAWMA YASMA'OONA AS-SAYHATA BIL-HAQQI ZAALIKA YAWMU AL-KHUROOJ

The day when they shall hear the cry in truth; that is the day of coming forth.

ے کا دن ہے۔  کلن
 بروں سے ن ی دن ق ں گے اور وہ ی سن لی وب خ ب

سمان کو سب  س دن صدائے آ ج

يْرُ  اِلَيْنَا الْمَصِ  يٖ وَنُمِيْتُ وَ نُ نُحْ نَّا نَحْ اِ

INNAA NAHNU NUHYEE WANUMEETU WA-ILAYNAA AL-MASEER

Surely We give life and cause to die, and to Us is the eventual coming;

ت ہے۔ گش از ی طرف سب کی ب ماری ہ ہیں اور ہ ینے والے  ات د ی موت و حی م ہ
ک ہ ےش ب
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يْرٌ  رٌ عَلَيْنَا يَسِ لِكَ حَشْ اعًا ذٰ رَ نْهُمْ سِ  لْاَرْضُ عَ قَّقُ ا يَوْمَ تَشَ

YAWMA TASHAQQAQU AL-ARDU 'ANHUM SIRAA'AN ZAALIKA HASHRUN 'ALAYNAA YASEER

The day on which the earth shall cleave asunder under them, they will make haste; that is a gathering

together easy to Us.

سان ہے۔ ت آ ہ لئے ب
 مارے  ر ہ ہ حش ہ ی وں گے ک ے ہ ڑ

ھ کل ک ی سے ن یز ہ ت گی اور ی
ائے  و ج ق ہ ن ان لوگوں کی طرف سے ش می اسی دن ز

يْدِ افُ وَعِ نْ يَّخَ اٰنِ مَ رْ بِالْقُرْ كِّ  بَّارٍ فَذَ يْهِمْ بِجَ  اَنْتَ عَلَ آ  مَ لُوْنَ وَ اَعْلَمُ بِمَا يَقُوْ نُ  نَحْ

NAHNU A'LAMU BIMAA YAQOOLOONA WAMAA ANTA 'ALAYHIM BIJABBAARIN FAZAKKIR BIL-

QUR'AANI MAN YAKHAAFU WA'EED

We know best what they say, and you are not one to compel them; therefore remind him by means of the

Quran who fears My threat.

اب و عذ ہیں ج حت کرتے ر ی
ص ن



عہ ان لوگوں کو  ی ر ن کے ذ قرآ پ  ہیں آ ں  ی ہ بر کرنے والے ن ر ج پ ان پ ہیں اور آ ہ رہے  ا کہ ہ لوگ کی وب معلوم ہے کہ ی ں خ می
ہ



ہیں۔ رنے والے  سے ڈ

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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